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УСНИЙ ТВІР - ОПИС ЗОВНІШНОСТІ ЛЮДИНИ В ХУДОЖНЬОМУ СТИЛІ
Мета: формувати мовленнєво-комунікативні вміння усно складати твори - описи зовнішності людини в художньому стилі; удосконалювати вміння визначати тип і стиль мовлення, тему й основну думку тексту, підвищувати мовленнєву культуру семикласників; 

повторити лексику з теми „Aussehen“, вчити учнів описувати зовнішність людей німецькою мовою, використовуючи лексику з теми; розвивати навички діалогічного та монологічного мовлення, фонематичний слух, пам'ять, мислення, увагу; виховувати культуру спілкування.

Тип уроку: урок розвитку комунікативних умінь.

                                                     Перебіг уроку
 І. Ознайомлення семикласників з темою, метою, завданнями уроку
Ю.Б. L: Guten Tag, liebe Kinder. Ich freue mich euch zu sehen. Die Stunde hat schon begonnen und wir beginnen zu arbeiten. Sagt mir bitte, wer ist heute abwesend? Welcher Wochentag ist heute? Den wievielten haben wir heute?

Wie geht es euch? Was magst du gern? Was magst du nicht gern?
Фонетична зарядка

Punkt, Punkt, 

Komma, Strich

fertig ist das Mondgesicht.

Die Punkte sind die Augen

Das Komma ist die Nase,

der Strich ist der Mund

das Gesicht ist aber rund

Liebe Sch?ler, heute haben wir sehr interessante Stunde. Das heutige Thema lautet „Aussehen“. Heute werden  wir die W?rter wiederholen,  lesen und sprechen, Personen beschreiben, um unsere Deutschkenntnisse zu bereichern. Alle?bungen, die wir heute in der Stunde machen werden, sind mit unserem heutigen Thema eng verbunden.

Welche W?rter geh?ren zum  Thema „Aussehen“




ІІ. Актуалізація опорних знань учнів
С.П. Бесіда:

  1. Які ви знаєте стилі мовлення?

  2. Опрацювання таблиці «Стилі мовлення та сфера їх використання».

Стилі мовлення та сфера їх використання

	Стилі мовлення
	Сфера застосування

	Розмовний
	Побут, сімейні, дружні стосунки

	Науковий
	Наука, техніка, освіта

	Офіційно-діловий
	Офіційні стосунки

	Публіцистичний
	Суспільне життя

	Художній
	Мистецтво слова (фольклор, художня література)

	Церковний
	Церква, релігія


2.Які пам’ятаєте типи мовлення?

Розгляньте таблицю «Типи мовлення та їх ознаки»

	Типи мовлення
	Основна функція
	На яке питання дається відповідь у висловлюванні
	Будова висловлювання

	Розповідь
	Повідомлення про події
	Що робить персонаж?
	Експозиція, зав’язка, кульмінація, розв’язка

	Опис
	Словесне зображення предмета, істот, явищ природи
	Яким є предмет, істота, місцевість, явище природи?
	Певна послідовність ознак, що відображають предмет висловлювання

	Роздум
	Доведення або пояснення чогось
	Чому предмет чи особа такі? Які причини подій?
	Теза, аргументи, висновки


3. Які характерні особливості має твір-опис?

4. Чим він відрізняється від розповіді?

5. Зі скількох структурно-композиційних частин складається опис зовнішності людини?(загальні ознаки, деталі, ставлення автора)

С.П. IІІ. Виконання практичних завдань творчого характеру
1.Вибіркова робота
Прочитайте текст. Визначте його стиль та тип мовлення. Назвіть слова для опису зовнішності, згрупуйте їх за основними ознаками портретної характеристики людини: зріст, волосся, очі, обличчя, одяг.

…Де б не опинився, блукаючи цієї ночі, Баглай- усюди невидимо була за ним і його юна мадонна із загорілими міцними руками, з сумовитим лицем задуманим…Один раз тільки і вдалося Миколі побачити її зблизька — біля самого паркана поливала. Стояла зарошена, із шлангом у руці, а спідлоба погляд на Баглая — глибокий, важкуватий якийсь, недовірливий… Густа смаглявість лиця різко відтіняла голубизну очей, сумовито-сторожких, зачаєних. Недовіра і смуток глибокий — вони найбільше вразили. Уста затиснуті, а в погляді і в усій поставі було щось сміливе, угадувалася внутрішня сила натури, пристрасність, надійність душі. Волосся темно-русяве було вільно розкинуте на плечах, кільчасті кінчики його золотилися.Зовсім не надовго зустрілися тоді їхні очі, він привітався, і вона відповіла йому неголосно: «Здрастуйте». То і вся була розмова (О. Гончар «Собор»).

— На чому акцентує увагу автор в описі дівчини? — (За допомогою яких мовних засобів виразності досягається образність й емоційність зображення дівчини? (на екрані від дублювати текст з виділеними художніми засобами)


С.П. 2.Пам’ятка «Як створити опис зовнішності людини». Запишіть його в зошит.
1. Дібрати влучний заголовок для твору-опису.

2. Скласти план тексту.

3. Описати обличчя, очі, ніс, губи, волосся.

4. Описати поставу, одяг.

5. Розповісти про вік людини.

6. Схарактеризувати індивідуальні риси характеру і вдачу.

7. Висловити власне ставлення до зовнішності людини.
Ю.Б. L: Und jetzt wiederholen wir die W?rter, die  zu unserem Thema geh?ren. Seid aufmerksam.  (Wiederholung der W?rter) – Multimediabildschirm.

С.П. Допоміжний матеріал
Обличчя: бліде, довгасте, засмагле; з майже білими бровами; з ледь запалими щоками; з гострими вилицями; рожеволиця, смагляве.

Очі: блакитно-зеленаві; виразні; великі; втомлені; гарні; зеленкуваті; спокійно-серйозні; сумовито-чорні густі довгі вії; ледь примружені; темно-сірі; холодні; великі; веселі; сірі; вицвілі на сонці; добрі; звичайні; з грізною червонястою іскрою; карі із зеленавим блиском; напухлі під очима мішки; прозорі; пронизливі; ясні, як зорі.

Ніс: великий; довгий; картоплиною; короткий; кирпатий; м’ясистий; рівний.

Губи (вуста): знебарвлені; повні; рожеві; чітко окреслені; міцно стиснуті.

Волосся: голова в кучерях, як у золотому вінку; давно не стрижене; закручене кільцями; світле, темне, золотаве,сиве.

Постава: висока; виструнчена; вузькоплеча; збита; кругленька; легка; міцна; мініатюрна; невисока; повненька; присадкувата; гнучка; струнка; ставна; сухорлява; тендітна; тоненька; яскрава.

Одяг: строгий; темно-сірих тонів; мереживні рукавички; однотонна; сірувато-темна сукня.
С.П.
1. Робота по групах. Описати зовнішність людей у запропонованих ситуаціях, користуючись допоміжним матеріалом. Всі інші слухають і записують в зошити ознаки зовнішності, які будуть звучати в поданих ситуаціях.
Ю.Б. (німецькою) Ситуація перша. Хлопчик загубився в супермаркеті
До нього підходить жінка-німкеня, з нею перекладачка-українка.

Бачать хлопчика.

Німкеня – 
Українка – 
Хлопчик – 
Жінка – 
Німкеня до українки(німецькою):  Schau mal, vielleicht, der Junge ist verloren gegangen—(Дивись, здається, хлопчик загубився)

Українка (Приходько Богдана, німецькою): - Vieleicht. (Напевно)
Німкеня:  Was ist los? Bist du verloren gegangen?(Що з тобою? Ти загубився?(Хлопчик хитає головою, показуючи, що не розуміє; українка перекладає)

Хлопчик, плачучи: - Так.

Німкеня:-  Mit wem warst du im Supermarkt?(А з ким ти був?(переклад на українську)

Хлопчик: - З мамою ( переклад на німецьку) mit Mutti
Українка: - Як же виглядає твоя мама?( Wie sieht deine Mutter aus?)
Хлопчик:- Вона висока, вродлива, має довге волосся, в неї повні губи,великі карі очі і чарівна посмішка. ( Sie ist schlank und h?bsch. Sie hat lange Haare, gro?e  braune Augen und volle Lippen.)
Німкеня і українка оглядаються по сторонах.
Українка: - Посидь тут, нікуди не йди. (Bleibe hier)
Відходять. Бачать жінку, що біжить заплакана до них.

Жінка(Марія Сєрова): - Ви не бачили тут маленького хлопчика,з виразними синіми очима,темноволосого, в яскравій курточці?(Навеn Sie einen kleinen Jungen nicht gesehen?Er hat lange Haare und blaue Augen. Er tr?gt  die rote Jacke.)

Німкеня:(говорить українською з акцентом):

· Хлопчика?(обертається до українки, питає німецькою. що таке 
· х л о п ч и к а?)  Ось він. Was ist хлопчик?

· Українка: Das ist ein Junge
Хлопчик: - Мамо!(Mutti)
Жінка:- Синку!(до жінок) Дякую вам, пані.(S?hnchen, Vielen Dank)

Німкеня й українка:

· Німецькою (До побачення! Не губися більше!) Auf Wiedersehen 
· До побачення! Не губися більше!
2. С.П. Ситуація друга. Реклама.
Фройлен на вулиці зустріла давнього друга. Весь діалог німецькою. 

Аміна: -  Hallo Illja (Привіт, Ілюшо! ) Wir haben so lange nicht gesehen. Як давно ми не бачилися!

Ілля: - Hallo Amina! (Привіт, Аміно! ) Du wohnst in Kijiw!(Ти в Києві!) Das ist fantastisch. (Фантастика!)  Ja. Vor drei Jahre haben wir uns in Dresden erholt. (Так, пройшло 3 роки, як ми відпочивали з тобою разом у таборі в Дрездені. Du hast dich nicht ver?ndert. (Ти не змінилася).  Du bist so h?bsch, schlank, ellegant.  Du hast nettes L?cheln.  (Така ж мила, добра посмішка, ясні, як зорі, очі. Ти, як завжди, елегантна, вишукано вдягнена: )...

Аміна: - Und du siehst gut aus.  (Ти теж добре виглядаєш) Du bist so m?tig  und kr?ftig. Dein Gesicht ist sonnenverbrannt, deine Haare sind gepflegt. Du bist der echte Mann( ти такий мужній, обличчя засмагле, волосся доглянуте), статура зміцніла. Ти справжній мачо).

Ілля: - Danke, Amina. (Дякую, Аміно). Kannst du mir ein Geheimnis erz?hlen? Was machst du, dass dein Gesicht so gl?nzend und gesund ist? Поділися секретом: що ти робиш, щоб твій колір обличчя був такий сяючий, світлий і здоровий? 
Аміна:- Icn trinke den Saft „Sandora“ Я дуже люблю сік «Сандорра»!

Ілля:- Dann gehen wir ins Cafe und ich bestelle den Saft. (Тоді ходімо, я тебе пригощу).

Аміна: -  Mit Vergn?gen  (Із задоволенням.)       
3. Складання усного твору. 

Користуючись пам’яткою для створення твору - опису зовнішності людини і поданим допоміжним матеріалом, складіть усно твір - опис зовнішності знайомої вам людини.
Учні виходять по одному, описуючи однокласників, ті вгадують, кого описано.
ІV. Підсумок уроку.

· Що ми на уроці повторили? 
· Was haben wir in der Stunde gelernt?
V. Домашнє завдання. Письмово оформити твір - опис зовнішності людини.
Die Sch?ler beschreiben ihre Opas und Omas
Aussehen








